
4 	 ECCO A VOI… LA FOSSA!
	 Venite a dare una sbirciata al palcoscenico su cui
	 i vostri personaggi preferiti di T.T.T. vengono alla vita, 
	 cantano, ballano e, alla fine, muoiono.

94 	 IL MEGLIO DI "SIDESHOW"
	 Qui non ci sono solo umorismo gratuito e battute di bassa lega! 
	 Be', in realtà sì… Date un'occhiata a questi "mini teatrini".

100 	GIORNI DI TUONO
	 Fuori di testa! La classifica dei dieci momenti
	 in cui ToyFare ha davvero perso il controllo.

104 	dietro il sipario
	 Avvistamenti, travestimenti, allusioni e citazioni.
	 Chiamarle solo "note all'edizione italiana" è quantomeno
	 riduttivo per i file segreti della sezione T3.
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8 	 date un prezzo ai vostri gingilli!
	 ( How to grade your toys ) 
	 Spidey dà una lezione a Mr. T su come valutare i pupazzetti.

14 	 Halloween al castello di Destino!
	 ( Halloween at Castle Doom ) 
	 Sorpresa, Victor! C'è una festa in casa tua!

20 	 Volontà di ferro
	 ( Iron resolve ) 
	 Se Hulk non gli da una mano, Iron Man è fuori dai Vendicatori.

26 	 È qui la festa?
	 ( House Party )
	 Anche senza Jovanotti, gli X-Men decidono di dare una festa . 

32 	 Mr. Spidey va a Coruscant
	 ( Mr. Spidey goes to Coruscant )
	 Il Ragno dice la sua sulla nuova trilogia di Guerre Stellari.

38 	 rosso natal…
	 ( x-mas bloody x-mas ) 
	 Riuscirà Hulk a salvare lo spirito delle festività natalizie? 

44 	 lotta all'ultimo oscar!
	  ( No business like show business! )
	 Entrambi in lizza per il titolo di “Miglior film”, gli X-Men e i Pokémon si affrontano
	 agli Academy Award.

50 	 La fortuna è donna
	 ( Luck be a lady ) 
	 Quando il demone del gioco pizzica, Thor rimane in mutande.

56 	 Felice anno di m#*§@ a tutti!
	 ( Crappy new year )
	 Quando Mefisto decide di festeggiare a modo suo il nuovo Millennio, tutto può accadere...

62 	 Codice di disonore
	 ( A few good Megos )
	 Tutta Megoville si allea per porre fine alla minaccia di... Spider-man? 

70 	 Chi osserva non piglia pesci
	 ( Uatu be in pictures )
	 L'Osservatore mette il destino del pianeta nelle mani della Cosa. Ottima idea.

76 	 Stronzus interruptus
	 ( Craptus interruptus )
	 Spidey sfoglia il giornale mentre molla un paio di siluri.

82 	 Diffidate delle imitazioni (e godetevi i meloni!)
	 ( Give a hoot )
	 Go-Bots che provano a farsi passare per Transformers!? Non c'è più religione! 

88 	 Verdi d'invidia
	 ( Project: greenlight )
	 Se come il Goblin famoso vuoi diventar, il sequel di Spiderman devi interpretar...
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